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AnHoTanus. IlepeBoj BBHIMOMHAECT BaXKHEUITYI0 (QYHKIHMIO HE TOJBKO B
OCYHICCTBJIICHNHM KOMMYHHUKAIVH MCKAY HOCUTCIIIMHU PpPa3HbBIX A3BIKOB, HO W B
MPUOOIIEHUH K LIEJIeBpaM MUPOBOI'O UCKYCCTBA, B TOM YHCJIE, U JUTEpaTyphl. B aTom
II1aHe CJICAYCT TOBOPUTDH O TPYAHOCTAX MEPCAAYN TCKCTA C OAHOTO SA3BIKOBOI'O KOAa Ha
npyroi. CtuxoTBopenus Myxammana HOcyda crnoxHO nojmaroTcs mnepenaye Ha
pycckuil s3plk. B gaHHO# cTaThe mpencTaBiieH TepeBoj; cTuxoTBopeHus «Ertaky»
Myxammana FOcyda Ha pycckuii S3bIK.

KiroueBbie cjioBa: MEpPEBO, A3BIK, JIMHIBOKYJIBTYPOJOIUsA, A3BIKOBAs KapTHHA
Mupa, JIM9YHOCTb, IIO3T, MIPOU3BCACHUC.

Annotatsiya. Tarjima nafaqat turli tillarda so‘zlashuvchilar o‘rtasidagi muloqotda,
balki ularni jahon san’ati, jumladan, adabiyot durdonalari bilan tanishtirishda ham
muhim rol o‘ynaydi. Shu munosabat bilan, matnni bir til kodidan boshgasiga tarjima
gilishdagi giyinchiliklarni hisobga olish muhimdir. Muhammad Yusuf she’rlarini rus
tiliga tarjima qilish giyin. Ushbu magolada Muhammad Yusufning “Ertak™ she’rining
rus tiliga tarjimasi tagdim etilgan.

Kalit so‘zlar: tarjima, til, lingvomadaniyatshunoslik, olam lisoniy manzarasi,
shaxs, shoir, asar.

Abstract. Translation plays a vital role not only in communication between
speakers of different languages but also in introducing people to masterpieces of world
art, including literature. In this regard, it's important to consider the difficulties of
translating text from one language code to another. Muhammad Yusuf's poems are
difficult to render into Russian. This article presents a translation of the poem "Ertak"
by Muhammad Yusuf into Russian.

Keywords: translation, language, cultural linguistics, linguistic worldview,
personality, poet.

Myxamman IOcyd — HeoObI4aiflHO TamaHTJIMBBIA Y30€KCKUUM MOAT KOHIA XX-
Hayama XXI| Beka. MbI TOpAMMCS, YTO OH — BBINYCKHHUK PecrmyOnmKaHCKoOro
TOCYJapCTBEHHOT'0 IM€JarOTMYeCKOr0 HMHCTUTYTa PYCCKOTO S3bIKa M JIMTEpaTyphl,
KOTOphIi B 1992 rony B pe3ynbrare 00beiuHEeHUs ¢ TallkeHTCKUM rocyJapCTBEHHBIM
WHCTUTYTOM  HMHOCTPAHHBIX  S3BIKOB  TpaHchopMmupoBajicsi B  Y30eKCcKuit
rOCyJIapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET MUPOBBIX S3BIKOB.

[ToaT mpuBnekaer k cebe BHUMaHHE BCEIOTIOMIAIONIEH JTFOOOBBIO K POJTHOMY
Kparo, COIEpPEeKUBAaHHUEM K MPOUCXOJSAIINM COOBITUSIM, OTPaKEHHEM B CBOEM
TBOPYECTBE HAIMOHANBLHO KYJIbTYPHOTO CBOEOOpa3usi y30€KCKOro Hapojaa, €ro
SI3bIKOBOM KAPTHUHBI MUPA, TOHKOT'O JyXOBHOTO HayaJa.
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CruxotBopenus Myxammana FOcyda cinoxxHO nepeBOAUTh Ha PYCCKHM S3BIK, U
3TO CBS3aHO, OE3yCIIOBHO, C TaKUMH TPYTHOCTSIMH TIEPEBOJA, Kak, HaIpuUMep,
CeMaHTHYeCKHe, MOpP(]OIOTrHIecKre, CHHTAKCHYECKHEe. boIbIue CII0KHOCTH B
nepenaye CTUXOTBOPEHUH IMOATa CBS3aHBI C AKCTPATMHTBUCTUYCCKUMH (hakTOpamu,
MMOCKOJIbKY B €r0 TBOPYECTBE YETKO OTPAKAIOTCS SBJICHUS W  COOBITHS,
COITPOBOXK/IAIONINE CTAaHOBJICHHE HE3aBUCHUMOTO TOCYIAapCTBA, a TaKKe MEHTAJIUTET
y30€KCKOT0 Hapoia, KOTOPBIM HE MOXKET ObITh MOHSTEH 03 yriayOeHus B ObIT, 00bIYaH,
TPaJUIIAA dTHOCA, 0€3 TOHUMAHUS UMIUTAIIUTHBIX CMBICTIOB JICKCEM.

Cnenyer OTMETHTh, 4YTO TIEPEBOJ SBIIACTCA CJIOXKHBIM MHOTOOOpPA3HBIM
nporeccom. [lepemaya TekcTa ¢ OHOTO S3BIKOBOTO KOJA HA JPYTOW MPEAOCTaBIISACT
BO3MOXHOCTh TIPUOOIINECHUS K MHOW KYJbType, KOMMYHHKATUBHOTO OOIICHUS MEXITY
JIOJTbMU, SIBIISTFONTAMUCS HOCUTEIISIMH Pa3HBIX SI3BIKOB M KYJBTYD, BCIEJACTBHE YETO
ClIelyeT NMPUHUMATh BO BHUMaHHUE CIENMU(UKY TpoIiecca PeueBOd KOMMYHHUKAIIHMH,
COBOKYITHOCTh JIMHTBUCTUYECKHX OCOOCHHOCTEM pEUEeBBIX JACHCTBUM, KOPPESIIUIO
IKCIUTUIIUTHOTO W HWMIUIMIIITHOTO CMBICJIa B TEKCTE, BO3JCHCTBUE OTIEIBHBIX
KOHTEKCTOB Ha BOCIPHUATHE IIEJIOT0 TEKCTA M MHOTHE Ipyrue GakTopbl, (HGOPMHUPYIOIITHE
KOMMYHHKATUBHOE TIOBE/ICHHUE YEJIOBEKA.

[Tpu nepeBojie TekcTa ¢ SA3bIKa HAa IPYTOM CO3/Iat0TCS ONPEICIICHHBIC OTHOIICHHUS
MEXTYy HCXOJIHBIM TEKCTOM M TEKCTOM IIepeBOja, CIIOCOOCTBYIONIUE BBISBICHUIO
BHYTPEHHETO TIPOIIecca MepPeBo/ia, PaCKPBHITHIO SKBUBAJICHTHBIX SIUHUI] U U3MCHCHHIO
BHeEITHEH (HOPMBI M UMIUTUIIUTHOTO COJICPIKAHU.

Paccmorpum ctuxotBopenue «Ertaky» («Ckaskay) [1, c¢. 193] ¢ mocTpouHbIM U
XYZ0KECTBEHHBIM ITEPEBOJIOM.

Ertak

Ertagim cho‘zildi, mening ertagim... (OykB.. Mosi cka3ka OpOJJIMIaCh, MOS
ckaszka...) // Ertaga endi bu dunyodan o‘tsam (OykB.. Ecnu 3aBTpa Temepp yiay u3
mupa), // Hayot, azizim, sen xafa gilmagin (0yks.: XKu3susb, m00umast, Tl He 00mKaii), //
Mening shiringina qizlarimni ham (6yke.. Moux crnaakux gouepeir Toxe).//
Ko‘nglimdan to‘kilgan kuylar nimadir (6yxB.: 13 mMoel IyIiu JbIOTCS MEJIOIUU UTO-
T0), // Alvon qo‘shiglarim uchar izimdan (OykB.: AJible MOM TECHH JIETAT BCIE] 3a
muoit) // Yozgan kitoblarim — qog‘oz kemadir (6ykB.: HamucanHble MOU KHHTH —
OyMakHBIN Kopabiib), // Men ketsam, ular ham ko‘char izimdan (6yks.: Ecnu s yitny,
OHHM TOXe mepeenyT mo MouM cieaam).// Kulga ko‘mdim oltin fursatlarimni (Oyks.:
3akomnain 3070 3010ThIe MOM Bo3MokHOCTH),// Endi bir kun faqat dadil va o‘ktam
(oykB.: Temepb TONBKO OJMH JE€Hb cMelblii W xpabpsiii) // Shoirchalar gilsa
g‘iybatlarimni (6ykB.: Eciu mostumiku OynyT cruieTHudath o6o mue) // Balki, biror
kimsa eslar meni ham (0ykg.: Moser, KTo-HUOY1b BCHOMHHT MeHs Toxke).// Eslamasa
nima, men bir to‘pori (Oyks.: Ecnu He BCIOMHSAT uTO, s oauH HauBHBIH),// Qishloqi
so‘zbozni, osmon yiqilmas (Oyks.. Kumuraunoro opartopa, He ymanér ue60).// Urib
turgan qalbning tirikdir zori (6ykB.. bblomieecs cepane — Hykzaa >xuBoro) //
To‘xtaganidan so‘ng yurak siqilmas (Oyks.: Ilocie ocranoBku cepaiie He Oyner
nepekuBarh)...// Men sening boringga bo‘ldim parvona (6yks.: S cran MOTBUTEKOM TpU
TBoéM cymecrBoBanun),// Sahrolaring kezib toldi tovonim (6yks.: Xoawi mo TBouM
nycThIHSIM HanosHWIMch Mou isiTku).// Kiprigim oldida turibdi, mana (Oyxs.: Briepeu
MOMX pecHHII CTOUT, BOT),// Tovusday tovlanib oxir dovonim (6yks.: Kak nasius cusier
Moit mocnenuuii nepesain) // Ertagim cho‘zildi, mening ertagim (GyxB.: Mos cka3ka
npoanmiIack, Mos ckaska),// Tongni ko‘rolmasdan dunyodan o‘tsam (6yks.: He yBuxy
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paccBeT, eciu yiay u3 mupa), // Hayot, yolg‘izim sen xafa qilmagin (6yks.: XKuznb, Most
eIMHCTBEHHAs, Thl He oOwmxkaii),// Mening shiringina gizlarimni ham! (6yxs.: Mowux
CaIKUX Jo4yepeit Toxe)!

B 3TOM CcTUXOTBOpPEHHH SPKO MPOSIBISIETCS S3BIKOBAsi KAPTHHA MHUpA 09T, BCS
00JIb 1MOATa, BCE €ro MEPEeKUBAHMS, TIPOCKOa, 3ByJaBIIasl Kak MOJUTBa, 00eperaTh ero
JToYepen.

XyMOXKECTBEHHBI TIEPEBOJI JTAHHOTO CTHXOTBOPEHUS 3BYYHT CIICTYHOIIHM
o0Opazom.

Ckazka

Jlnutcst sTa ckaska, Mosi ckazouka...// Konb 3aBTpa yiimy w3 Mupa, CIOBHO
6abouka, // MeHs, 0 )u3Hb Jr00uMas, He o0mxkail,// M Moux crnajgkux nodepen, npoiiy,
He 3a0bIBail.// Anble TIECHU JIETAT 32 MHOMW,// HaneBsl U3 ayiu nptoTcs BoiaHOM.// Kok
MOKWHY I, YIUTBIBET BCJICT 3a PEKoW,/ bymMakHbI KOpaOJib — KHWUTH, HalUCaHHBIC
MHOM.// JlparolieHHbIE BO3MOXXHOCTH 3akoman s 3050,/ W, ecnum omHaxnawl Oymy
OKpPYXEH CIUIETHEH,// Y MOATUIIKOB «CMEIIbIX» B UX pa3roBope, / MoxeT XoTh Toraa
KTO-TO BCIIOMHUT 000 MHe.// He BcmomusT, opaTopa aepeBeHckoro — // Hy u uro? He
ynaaeT sxe Heb0o.// brroieecs cepatie HamoaHeHo 00bt0,// [locie ocTaHOBKH — cep/iiie
He cTpaaaert...// [Ipu Tebe s cTan MOThUIbKOM,// Bpoaui mo TBOMM MYCTBIHSIM, yCTalu
Mou TATKW./ BOnm3u, BOT OHO, mepen riazamu,/ Kak maBIWH CHSIET TMOCIEIHUM
MOBOPOT.// Mos cka3ka MpoJiIiiiack, MOsl CKa3o4ka,// Koib yTpoM He yBUXKY paccBeTa,
yias u3 mupa,// )KusHb, MOs €IMHCTBEHHas, Thl He oOwxkaii,// VI Moux craakux
Jo4uepen, mpoly He 3a0bIBaii!

Takum oOpazom, mostudeckuit mup M. FOcyda crnoxeH 1 MHOrooOpaseH, €ro
M033MsI OPTaHUYHO couYeTaeT B cebe pa3HOoOOpa3Hble AMOLMOHAIbHBbIC, UACHHBIE U
CTHJIMCTUYECKHUE TIIACTHI, TTTyOOKYIO MOATUYHOCTH U MPOHUKHOBEHHYIO ITyOJIUIIUCTHUKY.
TBopueckuii MyTh MO3Ta HACHIIIEH UICTOPUYECKUMH COOBITUSIMU, B €0 MOA3UU HAILIH
OTpakeHHe Bce COOBITHS, BCE U3MEHEHHUS, MPOUCXOASIINE B HAIlIeH KU3HU, TTyOuHa U
IPOTUBOPEUMBOCTh YEJOBEUYECKOW JAYIIM, MEXIUYHOCTHBIX M MEXITHUYECKUX
OTHONICHHH, TTTyOOKHE Pa3MBIIUICHUS O JKU3HU — BCE TO OYEHBb CJIOKHO TMOJATAETCS
EPEBOTY.
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